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See the notice on TED website

292054-2026 - Competition
Poland – Electricity supply installations – Zakup i montaż instalacji OZE w budynkach 
komunalnych w Dąbrowie Górniczej "Instalacja OZE realizowana w ramach postępowania 
przetargowego dofinansowana jest przez Unię Europejską w ramach FE SL 2021-2027 na 
podstawie umowy o dofinansowanie projektu „Zakup i montaż instalacji OZE w budynkach 
komunalnych w Dąbrowie Górniczej" nr FESL.10.06-IZ.01-08AF/23."
OJ S 83/2026 29/04/2026
Contract or concession notice – standard regime
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Gmina Dąbrowa Górnicza
Email: zamowienia_publiczne@dg.pl
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Zakup i montaż instalacji OZE w budynkach komunalnych w Dąbrowie Górniczej 
"Instalacja OZE realizowana w ramach postępowania przetargowego dofinansowana jest 
przez Unię Europejską w ramach FE SL 2021-2027 na podstawie umowy o dofinansowanie 
projektu „Zakup i montaż instalacji OZE w budynkach komunalnych w Dąbrowie Górniczej" nr 
FESL.10.06-IZ.01-08AF/23."
Description: I. OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA Przedmiot zamówienia obejmuje: 1. 
Wykonanie prac przedprojektowych i projektowych w całym zakresie wskazanym w programie 
funkcjonalno – użytkowym (z wyjątkiem stacji ładowania pojazdów) – „Opis ogólny przedmiotu 
zamówienia część I pkt 1, w tym m. in: − pozyskanie mapy zasadniczej, − sporządzenie 
Projektu Budowlanego i Technicznego, − uzyskanie niezbędnych uzgodnień i opinii, 
uzgodnień branżowych z właścicielami /użytkownikami/ uzbrojenia podziemnego i 
naziemnego, zezwoleń i zaświadczeń niezbędnych do wykonania i przekazania przedmiotu 
umowy Zamawiającemu do eksploatacji, − uzyskanie prawomocnych decyzji organów 
administracji architektoniczno- budowlanej umożliwiających rozpoczęcie robót budowlanych − 
sporządzenie Specyfikacji Technicznych Wykonania i Odbioru Robót Budowlanych. 2. 
Wykonanie pozostałych opracowań, w tym m.in.: − Wykonanie przedmiarów i kosztorysów 
inwestorskich, − Wykonanie planu ochrony drzewostanu. 3. Wykonanie robót budowlanych na 
podstawie opracowanych dokumentacji projektowych Uwagi: 1. Zadanie nie obejmuje 
zaprojektowania i montażu stacji ładowania pojazdów. 2. Zamawiający dopuszcza na etapie 
projektowania zmiany mocy instalacji paneli fotowoltaicznych pomiędzy poszczególnymi 
obiektami z zastrzeżeniem zachowania łącznej mocy instalacji paneli fotowoltaicznych 
określonej w Programach Funkcjonalno- Użytkowych. Zmiany wymagają pisemnej zgody 
Zamawiającego. 3. Magazyny energii opisanie w Programach Funkcjonalno-Użytkowych 
należy zaprojektować i wykonać na zewnątrz budynku w dedykowanych obudowach. 
Zamawiający nie dopuszcza możliwości lokalizacji magazynów energii wewnątrz budynków. II. 
GWARANCJA I RĘKOJMIA 1. Wykonawca udzieli gwarancji jakości na wykonane roboty 
budowlane na okres nie krótszy niż 6 lat i nie dłuższy niż 10 lat, licząc od daty podpisania 
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protokołu końcowego odbioru robót. 2. Okres gwarancji jakości na wykonane roboty, stanowi 
kryterium oceny ofert zgodnie z Rozdziałem XI punkt 4.2 SWZ 3. Na wykonane roboty, 
Wykonawca udziela rękojmi za wady na okres równy okresowi gwarancji. 4. Pozostałe 
regulacje dot. gwarancji i rękojmi na wykonane roboty, zawarte zostały w § 17 projektu 
umowy. III. ROZWIĄZANIA RÓWNOWAŻNE A. W zakresie dokumentacji projektowej Zaleca 
się sporządzenie dokumentacji projektowej zgodnie z artykułem 99 ustęp 4-6 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. B. W zakresie robót budowlanych 1. Jeżeli Zamawiający w opisie 
przedmiotu zamówienia zawartym w PFU wskazał znaki towarowe, patenty lub pochodzenia, 
źródła lub szczególny proces, który charakteryzuje produkty lub usługi dostarczane przez 
konkretnego wykonawcę, dopuszcza się zaoferowanie rozwiązań równoważnych opisanym, 
pod warunkiem zachowania przez nie takich samych minimalnych parametrów technicznych, 
jakościowych oraz funkcjonalnych i tym podobne. 2. W przypadku, gdy w opisie przedmiotu 
zamówienia znajdą się odniesienia do norm, ocen technicznych, specyfikacji technicznych i 
systemów referencji technicznych, o których mowa w artykule 101 ustęp 1 punkt 2 oraz ustęp 
3 ustawy Prawo zamówień publicznych, Zamawiający dopuszcza rozwiązania równoważne 
opisywanym. 3. Gdziekolwiek w dokumentach przetargowych powołane są konkretne normy i 
przepisy, które spełniać mają materiały, sprzęt i inne towary oraz wykonane i zbadane roboty, 
będą obowiązywać postanowienia najnowszego wydania lub poprawionego wydania 
powołanych norm i przepisów o ile w warunkach kontraktu nie postanowiono inaczej. 4. W 
przypadku gdy powołane normy i przepisy są państwowe lub odnoszą się do konkretnego 
kraju lub regionu, mogą być również stosowane inne odpowiednie normy zapewniające równy 
lub wyższy poziom wykonania niż powołane normy lub przepisy, pod warunkiem ich 
sprawdzenia i zatwierdzenia. Różnice pomiędzy powołanymi normami a ich proponowanymi 
zamiennikami muszą być dokładnie opisane przez Wykonawcę. IV. TERMIN WYKONANIA 
ZAMÓWIENIA 1. Termin rozpoczęcia realizacji przedmiotu umowy: od daty podpisania umowy 
2. Termin wykonania przedmiotu umowy: 180 dni kalendarzowych od dnia zawarcia umowy. 
V. WYMAGANIA W ZAKRESIE ZATRUDNIANIA PRZEZ WYKONAWCĘ LUB 
PODWYKONAWCĘ OSÓB NA PODSTAWIE STOSUNKU PRACY − Zamawiający wymaga 
zatrudnienia przez Wykonawcę i Podwykonawcę/ów na podstawie umowy o prace w 
rozumieniu przepisów ustawy z dnia 26 czerwca 1974 roku- Kodeks pracy robotników 
budowlanych wykonujących prace budowlane, montażowe oraz instalacyjne. − Powyższy 
wymóg nie dot. Kierownika budowy, Kierowników robót, Kierownika zespołu projektowego i 
Projektantów. − Szczegółowe regulacje w tym zakresie zawarte zostały w § 5 ustęp 7-9 
projektowanych postanowień umowy. VI. INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH 
DOWODOWYCH Zamawiający nie stawia wymogu złożenia wraz z ofertą przedmiotowych 
środków dowodowych.
Procedure identifier: c9aa915e-37ee-46e3-b820-898f0d93aaf2
Internal identifier: ZP.WIR.271.4.25.2026
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: yes
Justification for the accelerated procedure: art. 138 ust.4 ustawy Pzp.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45315300 Electricity supply installations
Additional classification (cpv): 45331000 Heating, ventilation and air-conditioning installation 
work, 71221000 Architectural services for buildings, 45300000 Building installation work, 
45261215 Solar panel roof-covering work

2.1.2.  Place of performance
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Town: Dąbrowa Górnicza
Country subdivision (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Country: Poland
Additional information: 1. Zgodnie z art. 257 ustawy Prawo zamówień publicznych 
Zamawiający zastrzega możliwość unieważnienia postępowanie o udzielenie zamówienia, 
jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostały mu przyznane.

2.1.4.  General information
Additional information: 1. Oferta składana jest pod rygorem nieważności w formie 
elektronicznej (to znaczy opatrzona kwalifikowanym podpisem elektronicznym). Ofertę należy 
sporządzić zgodnie ze wzorem stanowiącym załącznik numer 1 do SWZ. 2. Wykonawca 
dołącza do oferty oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu oraz o 
niepodleganiu wykluczeniu, w zakresie wskazanym w Rozdziale III, ustęp 1 SWZ oraz w 
zakresie wskazanym w Rozdziale III, ustęp 2 SWZ (oświadczenie o spełnienie warunków i 
niepodleganiu wykluczeniu należy złożyć w formie JEDZ). Uszczegółowienie w zakresie 
wskazanym w Rozdziale III, ustęp 2 SWZ: a) punkt 2.1. SWZ [w zakresie podstaw 
wykluczenia z artykułu 108 ustęp 1 punkt 1) – 6) ustawy Prawo zamówień publicznych] – 
oświadczenie należy złożyć w formie JEDZ; b) punkt 2.2. SWZ [w zakresie podstaw 
wykluczenia z artykułu 7 ustęp 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego] – oświadczenie należy złożyć w formie JEDZ, 
zaznaczając odpowiednią odpowiedź w części III sekcja D; c) pkt. 2.3. SWZ [w zakresie 
podstaw wykluczenia z artykułu 5k rozporządzenia Rady (UE) numer 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 roku] – oświadczenie należy złożyć zgodnie ze wzorem stanowiącym załącznik numer 9 
do SWZ. Oświadczenia te stanowią dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu, na dzień składania ofert, tymczasowo 
zastępujący wymagane podmiotowe środki dowodowe, wskazane w Rozdziale IV, ustęp 2 
punkt 2.1. SWZ. 3. Oświadczenie, o którym mowa w Rozdziale IV ust. 1.2. SWZ lit. a)b) należy 
złożyć w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonego zgodnie z 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
Europejskiej wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE, zwanego dalej 
„Jednolitym Dokumentem”. Wykonawca zobowiązany jest złożyć Jednolity Dokument w 
zakresie wskazanym w załączniku nr 2 do SWZ i szczegółowo określonym w Rozdziale IV ust. 
1 pkt 1.4 SWZ. 4. Oświadczenia, o których mowa w pkt 2 składają odrębnie: 1) wykonawca
/każdy spośród wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. W takim 
przypadku oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia wykonawcy oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu; 2) podmiot udostępniający zasoby, na którego 
potencjał powołuje się Wykonawca celem potwierdzenia spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu. W takim przypadku oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia 
podmiotu oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim podmiot 
udostępnia swoje zasoby Wykonawcy 5.Do oferty Wykonawca zobowiązany jest załączyć: 1) 
oświadczenie, o którym mowa w Rozdziale IV ustęp 1: punkt 1.2. a) – b) Specyfikacja 
warunków zamówienia – w formie JEDZ, oraz punkt 1.2. c) Specyfikacja warunków 
zamówienia – na wzorze Załącznika numer 9 do specyfikacji warunków zamówienia. 2) 
wadium (Zamawiający zaleca załączenie do oferty dokumentu potwierdzającego wniesienie 
wadium w pieniądzu na rachunek bankowy zamawiającego). Czynność ta skróci czas badania 
ofert. 3) odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru potwierdzającego, że 
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osoba działająca w imieniu wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania, 4) 
pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
Wykonawcy, gdy umocowanie osoby składającej ofertę nie wynika z dokumentów opisanych w 
punkt 5), 5) zobowiązanie, o którym mowa w rozdziale I, sekcja 5 ustęp 5.3 oraz 5.4 
specyfikacji warunków zamówienia w przypadku polegania na zasobach podmiotu 
udostępniającego zasób Wykonawcy - wzór zobowiązania -załącznik numer 10 do specyfikacji 
warunków zamówienia. 6) w przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia: a) pełnomocnictwo, z treści którego będzie wynikało umocowanie do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo 
powinno zawierać w szczególności wskazanie: - postępowania o zamówienie publicznego, 
którego dotyczy, - wszystkich wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie 
zamówienia wymienionych z nazwy z określeniem adresu siedziby, - ustanowionego 
pełnomocnika oraz zakresu jego pełnomocnictwa, b) oświadczenie, o którym mowa w 
rozdziale I sekcja 4 ustęp 4.4 specyfikacji warunków zamówienia (Zamawiający dopuszcza 
złożenie tego oświadczenia na formularzu ofertowym); 6.Wykonawca nie jest zobowiązany do 
złożenia dokumentów, o których mowa w punkcie 5.3), jeżeli Zamawiający może je uzyskać za 
pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał dane 
umożliwiające dostęp do tych dokumentów. 7. Zapisy punktu 5.4) stosuje się odpowiednio do 
osoby działającej w imieniu wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 
8. Zapisy punktu 5.4), punktu 5.5) oraz punktu 6 stosuje się odpowiednio do osoby działającej 
w imieniu podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach określonych w artykule 118 ustawy 
Prawo zamówień publicznych. II. Oświadczenia i dokumenty składane na wezwanie. 1. 
Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, następujących podmiotowych 
środków dowodowych: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego; − sporządzonej nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 
16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (tekst jednolity Dz. U. z 2022 r. poz. 
1233), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – wzór oświadczenia 
stanowi załącznik nr 5 do SWZ ; 3) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniach: o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: 
a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie tytułem środka zapobiegawczego; c) art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji; d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp w zakresie braku 
podstaw wykluczenia z postępowania na podstawie art. 5k Rozporządzenia Unii Europejskiej 
nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), ze zmianami; 
w zakresie braku podstaw wykluczenia z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wzór 
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oświadczenia Wykonawcy potwierdzające aktualność informacji zawartych w ww. 
oświadczeniach stanowi – załącznik nr 6 do SWZ. III. Wymagania dotyczące wadium. 
Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 100.000,00 zł na zasadach 
określonych w Rozdziale VI SWZ. IV. Zamawiający nie przewiduje udzielenie zamówień na 
podstawie artykułu 214 ustęp 1 punkt 7 ustawy Prawo zamówień publicznych zamówienia 
polegającego na powtórzeniu podobnych robót budowlanych. V. Zamawiający przewiduje 
unieważnienie postępowania o udzielenie zamówienia w następstwie nieprzyznania 
zamawiającemu środków publicznych na sfinansowanie zamówienia na podstawie art. 257 
ustawy Pzp.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp. Dokumenty na potwierdzenie: - JEDZ - załącznik nr 2 do SWZ; - 
oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ – wzór oświadczenia stanowi 
załącznik nr 6 do SWZ;
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Dokumenty na potwierdzenie: - JEDZ – 
załącznik nr 2 do SWZ; - informacja z Krajowego Rejestru Karnego sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Fraud: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Dokumenty na potwierdzenie: - JEDZ – załącznik 
nr 2 do SWZ; - informacja z Krajowego Rejestru Karnego sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem.
Breaching of obligations in the fields of labour law: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp 
Dokumenty na potwierdzenie: - JEDZ - załącznik nr 2 do SWZ; - informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Dokumenty na potwierdzenie: - JEDZ - załącznik nr 2 do SWZ; - oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w JEDZ – wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ.
Breaching obligation relating to payment of taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Dokumenty 
na potwierdzenie: - JEDZ - załącznik nr 2 do SWZ; - oświadczenie o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ – wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: 1. art.108 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp;, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Dokumenty na potwierdzenie: - JEDZ - załącznik 
nr 2 do SWZ; - informacja z Krajowego Rejestru Karnego sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. 2. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców, wobec 
których zachodzą podstawy do wykluczenia, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835) 
Dokumenty na potwierdzenie: - JEDZ - załącznik nr 2 do SWZ- (oświadczenie należy złożyć 
zaznaczając odpowiednią odpowiedź w części III sekcja D); - oświadczenie o aktualności 
informacji zawartych w JEDZ – wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ. 3. 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców, wobec których zachodzą podstawy do 
wykluczenia, o których mowa w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833
/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
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1) Dokumenty na potwierdzenie: - JEDZ - załącznik nr 2 do SWZ- (oświadczenie należy złożyć 
zaznaczając odpowiednią odpowiedź w części III sekcja D); - oświadczenie Wykonawcy – 
załącznik nr 9 do SWZ; - oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ – wzór 
oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ.
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp. Dokumenty na potwierdzenie: - JEDZ - załącznik nr 2 do SWZ; - oświadczenia 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej - wzór oświadczenia stanowi załącznik 
nr 5 do SWZ.
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Dokumenty na potwierdzenie: - JEDZ - załącznik nr 2 do SWZ; - informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Money laundering or terrorist financing: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Dokumenty na 
potwierdzenie: - JEDZ - załącznik nr 2 do SWZ; - informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Dokumenty na potwierdzenie: - JEDZ - załącznik nr 2 do SWZ; - informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Participation in a criminal organisation: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Dokumenty na 
potwierdzenie: - JEDZ - załącznik nr 2 do SWZ; - informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Zakup i montaż instalacji OZE w budynkach komunalnych w Dąbrowie Górniczej 
"Instalacja OZE realizowana w ramach postępowania przetargowego dofinansowana jest 
przez Unię Europejską w ramach FE SL 2021-2027 na podstawie umowy o dofinansowanie 
projektu „Zakup i montaż instalacji OZE w budynkach komunalnych w Dąbrowie Górniczej" nr 
FESL.10.06-IZ.01-08AF/23."
Description: I. OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA Przedmiot zamówienia obejmuje: 1. 
Wykonanie prac przedprojektowych i projektowych w całym zakresie wskazanym w programie 
funkcjonalno – użytkowym (z wyjątkiem stacji ładowania pojazdów) – „Opis ogólny przedmiotu 
zamówienia część I pkt 1, w tym m. in: − pozyskanie mapy zasadniczej, − sporządzenie 
Projektu Budowlanego i Technicznego, − uzyskanie niezbędnych uzgodnień i opinii, 
uzgodnień branżowych z właścicielami /użytkownikami/ uzbrojenia podziemnego i 
naziemnego, zezwoleń i zaświadczeń niezbędnych do wykonania i przekazania przedmiotu 
umowy Zamawiającemu do eksploatacji, − uzyskanie prawomocnych decyzji organów 
administracji architektoniczno- budowlanej umożliwiających rozpoczęcie robót budowlanych − 
sporządzenie Specyfikacji Technicznych Wykonania i Odbioru Robót Budowlanych. 2. 
Wykonanie pozostałych opracowań, w tym m.in.: − Wykonanie przedmiarów i kosztorysów 
inwestorskich, − Wykonanie planu ochrony drzewostanu. 3. Wykonanie robót budowlanych na 
podstawie opracowanych dokumentacji projektowych Uwagi: 1. Zadanie nie obejmuje 
zaprojektowania i montażu stacji ładowania pojazdów. 2. Zamawiający dopuszcza na etapie 
projektowania zmiany mocy instalacji paneli fotowoltaicznych pomiędzy poszczególnymi 
obiektami z zastrzeżeniem zachowania łącznej mocy instalacji paneli fotowoltaicznych 
określonej w Programach Funkcjonalno- Użytkowych. Zmiany wymagają pisemnej zgody 
Zamawiającego. 3. Magazyny energii opisanie w Programach Funkcjonalno-Użytkowych 
należy zaprojektować i wykonać na zewnątrz budynku w dedykowanych obudowach. 
Zamawiający nie dopuszcza możliwości lokalizacji magazynów energii wewnątrz budynków. II. 
GWARANCJA I RĘKOJMIA 1. Wykonawca udzieli gwarancji jakości na wykonane roboty 
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budowlane na okres nie krótszy niż 6 lat i nie dłuższy niż 10 lat, licząc od daty podpisania 
protokołu końcowego odbioru robót. 2. Okres gwarancji jakości na wykonane roboty, stanowi 
kryterium oceny ofert zgodnie z Rozdziałem XI punkt 4.2 SWZ 3. Na wykonane roboty, 
Wykonawca udziela rękojmi za wady na okres równy okresowi gwarancji. 4. Pozostałe 
regulacje dot. gwarancji i rękojmi na wykonane roboty, zawarte zostały w § 17 projektu 
umowy. III. ROZWIĄZANIA RÓWNOWAŻNE A. W zakresie dokumentacji projektowej Zaleca 
się sporządzenie dokumentacji projektowej zgodnie z artykułem 99 ustęp 4-6 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. B. W zakresie robót budowlanych 1. Jeżeli Zamawiający w opisie 
przedmiotu zamówienia zawartym w PFU wskazał znaki towarowe, patenty lub pochodzenia, 
źródła lub szczególny proces, który charakteryzuje produkty lub usługi dostarczane przez 
konkretnego wykonawcę, dopuszcza się zaoferowanie rozwiązań równoważnych opisanym, 
pod warunkiem zachowania przez nie takich samych minimalnych parametrów technicznych, 
jakościowych oraz funkcjonalnych i tym podobne. 2. W przypadku, gdy w opisie przedmiotu 
zamówienia znajdą się odniesienia do norm, ocen technicznych, specyfikacji technicznych i 
systemów referencji technicznych, o których mowa w artykule 101 ustęp 1 punkt 2 oraz ustęp 
3 ustawy Prawo zamówień publicznych, Zamawiający dopuszcza rozwiązania równoważne 
opisywanym. 3. Gdziekolwiek w dokumentach przetargowych powołane są konkretne normy i 
przepisy, które spełniać mają materiały, sprzęt i inne towary oraz wykonane i zbadane roboty, 
będą obowiązywać postanowienia najnowszego wydania lub poprawionego wydania 
powołanych norm i przepisów o ile w warunkach kontraktu nie postanowiono inaczej. 4. W 
przypadku gdy powołane normy i przepisy są państwowe lub odnoszą się do konkretnego 
kraju lub regionu, mogą być również stosowane inne odpowiednie normy zapewniające równy 
lub wyższy poziom wykonania niż powołane normy lub przepisy, pod warunkiem ich 
sprawdzenia i zatwierdzenia. Różnice pomiędzy powołanymi normami a ich proponowanymi 
zamiennikami muszą być dokładnie opisane przez Wykonawcę. IV. TERMIN WYKONANIA 
ZAMÓWIENIA 1. Termin rozpoczęcia realizacji przedmiotu umowy: od daty podpisania umowy 
2. Termin wykonania przedmiotu umowy: 180 dni kalendarzowych od dnia zawarcia umowy. 
V. WYMAGANIA W ZAKRESIE ZATRUDNIANIA PRZEZ WYKONAWCĘ LUB 
PODWYKONAWCĘ OSÓB NA PODSTAWIE STOSUNKU PRACY − Zamawiający wymaga 
zatrudnienia przez Wykonawcę i Podwykonawcę/ów na podstawie umowy o prace w 
rozumieniu przepisów ustawy z dnia 26 czerwca 1974 roku- Kodeks pracy robotników 
budowlanych wykonujących prace budowlane, montażowe oraz instalacyjne. − Powyższy 
wymóg nie dot. Kierownika budowy, Kierowników robót, Kierownika zespołu projektowego i 
Projektantów. − Szczegółowe regulacje w tym zakresie zawarte zostały w § 5 ustęp 7-9 
projektowanych postanowień umowy. VI. INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH 
DOWODOWYCH Zamawiający nie stawia wymogu złożenia wraz z ofertą przedmiotowych 
środków dowodowych.
Internal identifier: ZP.WIR.271.4.25.2026

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45315300 Electricity supply installations
Additional classification (cpv): 45331000 Heating, ventilation and air-conditioning installation 
work, 71221000 Architectural services for buildings, 45300000 Building installation work, 
45261215 Solar panel roof-covering work
Options: 
Description of the options: nie dotyczy

5.1.2.  Place of performance
Town: Dąbrowa Górnicza
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Postcode: 41-300
Country subdivision (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Country: Poland

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 180 Days

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
Identifier of EU funds: ESL.10.06-IZ.01-08AF/23
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
Additional information: I. WYKONAWCY WSPÓLNIE UBIEGAJĄCY SIĘ O UDZIELENIE 
ZAMÓWIENIA PUBLICZNEGO. 1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia publicznego. W takim przypadku Wykonawcy występujący wspólnie są 
zobowiązani do ustanowienia pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do 
reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie przedmiotowego 
zamówienia publicznego. Wszelka korespondencja będzie prowadzona przez Zamawiającego 
wyłącznie z pełnomocnikiem. 2. Warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej (o ile został sformułowany), o którym mowa w 
artykule 112 ustęp 2 punkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych, zostanie spełniony, jeżeli 
co najmniej jeden wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
roboty budowlane, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. 3. W odniesieniu do 
warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia (o ile 
zostały sformułowane) wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą 
polegać na zdolnościach tych z wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane, do realizacji 
których te zdolności są wymagane. 4. W przypadku, o którym mowa w punkcie 2 i 3, 
wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają odpowiednio do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane wykonają poszczególni wykonawcy. 
II. WYKONAWCY MAJĄCY SIEDZIBĘ POZA GRANICAMI RP. Jeżeli wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ustępie 2.1 punkt 1 Rozdz. IV SWZ – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa 
w ustępie 2.1 punkt 1 Rozdz. IV SWZ. Dokument, o którym mowa w zdaniu pierwszym, 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Jeżeli w kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ustępie 2.2 
Rozdz. IV SWZ, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których 
mowa w artykule 108 ustęp 1 punkt 1, 2 i 4 ustawy Prawo zamówień publicznych, zastępuje 
się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod 
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przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis ustępu 2.2 stosuje się. Zamawiający żąda od wykonawcy, który polega na 
zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej 
podmiotów udostępniających zasoby na zasadach określonych w artykule 118 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, przedstawienia podmiotowych środków dowodowych, o których mowa 
w ustępie 2.1 punkt 1) oraz pkt 3) Rozdz. IV SWZ dotyczących tych podmiotów, 
potwierdzających, że nie zachodzą wobec tych podmiotów podstawy wykluczenia z 
postępowania. Do podmiotów udostępniających zasoby na zasadach określonych w artykule 
118 ustawy Prawo zamówień publicznych, mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, przepis ustępu 2.2. oraz 2.3 Rozdz. IV SWZ stosuje się 
odpowiednio. III. WYKONAWCY POLEGAJĄCY NA ZASOBACH INNYCH WYKONAWCÓW. 
Zamawiający żąda od wykonawcy, który polega na zdolnościach techn. lub zawodowych lub 
sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby na zasadach 
określonych w art. 118 Prawo zamówień publicznych, przedstawienia podmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa w ust. 2.1 pkt 1 oraz pkt 3) Rozdz. IV SWZ , dotyczących tych 
podmiotów, potwierdzających, że nie zachodzą wobec tych podmiotów podstawy wykluczenia 
z postępowania. Do podmiotów udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 
ustawy v, mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium RP przepis ust. 2.2. 
oraz 2.3 Rozdz. IV SWZ stosuje się odpowiednio. IV. PODZIAŁ ZAMÓWIENIA NA CZĘŚCI 1. 
Zamawiający nie dokonuje podziału zamówienia na części. Tym samym Zamawiający nie 
dopuszcza możliwości składania ofert częściowych, o których mowa w artykule 7 punkt 15 
ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Zamawiający nie dokonuje podziału zamówienia na 
części zgodnie z argumentacją przedstawioną poniżej: Z uwagi na ścisłe powiazanie 
poszczególnych robót oraz specyfikę prac wykonanie przedmiotu zamówienia w postaci 
zakupu i montażu instalacji OZE w budynkach komunalnych z przyczyn technicznych 
wyklucza możliwość podziału zamówienia na części. Wielu wykonawców istotnie zaburza 
możliwość dochodzenia roszczeń z tytułu praw gwarancyjnych, gdyż poszczególne etapy 
realizacji zadania wchodzą w korelację i się wzajemnie zazębiają. Zakres prac koniecznych do 
wykonania zadania jest spójny pod względem technicznym, organizacyjnym i gwarancyjnym. 
Zadanie jest spójne w całości, a wykonywane jego w częściach nie pozwoli osiągnąć 
zamierzonego celu. Zamówienie obejmuje kompleksową realizację w formule „zaprojektuj i 
wybuduj” instalacji odnawialnych źródeł energii na budynkach oświatowych. Zamawiający 
odstąpił od podziału zamówienia na części, ponieważ realizacja przez kilku wykonawców na 
poszczególnych obiektach prowadziłaby do rozproszenia odpowiedzialności oraz ryzyka braku 
spójności dokumentacji projektowej i zastosowanych rozwiązań technologicznych. Instalacje 
muszą być wykonane według jednolitego standardu, kompatybilne pod względem 
zastosowanych urządzeń i systemów sterowania, co jest niezbędne dla prawidłowej 
eksploatacji i serwisu w przyszłości. Podział zamówienia powodowałby także znaczące 
trudności organizacyjne i nadmierne obciążenie administracyjne związane z koniecznością 
zawierania i nadzorowania wielu umów, odbiorów i rozliczeń. Powierzenie całości zadania 
jednemu wykonawcy zapewnia pełną odpowiedzialność za prawidłowe opracowanie 
dokumentacji, uzyskanie wymaganych uzgodnień, wykonanie robót oraz udzielenie gwarancji, 
co gwarantuje efektywność realizacji inwestycji, minimalizację ryzyk i należyte zabezpieczenie 
interesu Zamawiającego. Charakter przedmiotu zadania uniemożliwia podział zamówienia na 
część, a przyjęcie różnych Wykonawców spowodowałoby tylko jego sztuczny, a wręcz 
niemożliwy podział i generowałoby nieuzasadnione koszty. Tym samym nie ma 
uzasadnionego podejrzenia, iż brak podziału zamówienia na części utrudniłby tym podmiotom 
dostęp do tego zamówienia, czyli nie rusza konkurencji przez ograniczenie możliwości 



292054-2026 Page 10/16

ubiegania się o zamówienia mniejszym podmiotom, w szczególności małym i średnim 
przedsiębiorcom. Motyw 78 preambuły do Dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014
/24/UE z dnia 26 lutego 2014 roku w sprawie zamówień publicznych, uchylająca dyrektywę 
2004/18/WE (Dziennik Ustaw Unii Europejskiej L. z 2014 roku Numer 94, strona 65 ze 
zmianami) wymienia przykładowe przyczyny uzasadniające brak podziału zamówienia na 
części: instytucja zamawiająca mogłaby stwierdzić, że taki podział groziłby ograniczeniem 
konkurencji albo nadmiernymi trudnościami technicznymi lub nadmiernymi kosztami 
wykonania zamówienia, lub też potrzeba skoordynowania działań różnych wykonawców 
realizujących poszczególne części zamówienia mogłaby poważnie zagrozić właściwemu 
wykonaniu zamówienia. Brak podziału zamówienia na części nie skutkuje brakiem możliwości 
złożenia oferty w niniejszym postępowaniu przez małych i średnich przedsiębiorców. Tym 
samym brak konieczności dzielenia niniejszego zamówienia na części jest z wyżej 
wymienionych przyczyn uzasadniony. 3. Każdy Wykonawca ma prawo złożyć tylko jedną 
ofertę. Za równoznaczne ze złożeniem więcej niż jednej oferty przez tego samego 
Wykonawcę zostanie uznana sytuacja, w której ten sam podmiot występuje w dwóch lub 
więcej ofertach składanych wspólnie lub jest samodzielnym Wykonawcą, a jednocześnie jest 
uczestnikiem wspólnej oferty. V. Szczegółowe informacje dotyczące RODO zawarte zostały w 
Rozdz. I pkt 17 SWZ. VI. Zamawiający przewiduje, na podstawie art. 455 ust. 1 pkt 1 ustawy 
Prawo zamówień publicznych, możliwość dokonywania zmian postanowień umowy zgodnie z 
§ 12 umowy. VII. TERMIN WYKONANIA ZAMÓWIENIA: 1. Termin rozpoczęcia realizacji 
przedmiotu umowy: od daty podpisania umowy 2. Termin wykonania przedmiotu umowy: 180 
dni kalendarzowych od dnia zawarcia umowy. VIII. TERMIN ZWIĄZANIA OFERTĄ- do dnia 
26.08.2026r.

5.1.7.  Strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Professional risk indemnity insurance
Description of selection criterion: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy posiadają odpowiednie ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną nie 
mniejszą niż w wysokości 2.000.000,00 złotych lub dla walut obcych na kwotę w wysokości 
równoważnej liczonej według średniego kursu złotego w stosunku do walut obcych 
ogłoszonego przez NBP obowiązującego w dniu, w którym opublikowano ogłoszenie o 
niniejszym zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. Zgodnie z art. 126 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia dokumentów 
potwierdzających, że wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia ze wskazaniem sumy 
gwarancyjnej tego ubezpieczenia. Uwaga: 1) Jeśli ze złożonych przez wykonawcę 
dokumentów wynikać będzie powiązanie powstania ochrony ubezpieczeniowej z momentem 
uiszczenia składki ubezpieczeniowej, zamawiający żąda złożenia dokumentów ten fakt 
potwierdzających. 2) Jeśli zgodnie z postanowieniami umowy ubezpieczyciel będzie ponosił 
odpowiedzialność jeszcze przed zapłaceniem składki, a polisa ubezpieczeniowa zostanie 
wystawiona z odroczonym terminem płatności składki i na dzień dokonywania przez 
zamawiającego oceny spełnienia warunku udziału w postępowaniu z artykułu 112 ustęp 2 
punkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych termin ten nie upłynie, wówczas potwierdzeniem 
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posiadania ubezpieczenia będzie polisa ubezpieczeniowa (lub inny dokument potwierdzający 
posiadanie ubezpieczenia). 3) Jeżeli wykonawca przedłoży polisę, w której termin płatności 
składki (lub termin płatności raty składki) upłynął, to sam dokument nieopłaconej polisy nie jest 
wystarczający dla potwierdzania posiadania przez wykonawcę wymaganego ubezpieczenia i 
wówczas Zamawiający żąda dokumentów potwierdzających opłacenie polisy.

Criterion: References on specified works
Description of selection criterion: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonawca należycie wykonał: - min. 
jedną budowę w rozumieniu art. 3 pkt 6) ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst 
jednolity: Dz. U z 2025 r., poz. 418, ze zmianami) albo dostawę z montażem instalacji 
fotowoltaicznej o wartości nie mniejszej niż 700 000,00 zł brutto, - min. jedną budowę w 
rozumieniu art. 3 pkt 6) ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jednolity: Dz. U z 
2025 r., poz. 418, ze zmianami) albo dostawę z montażem instalacji pompy ciepła o wartości 
nie mniejszej niż 300 000,00 zł brutto. Zamawiający dopuszcza wykazanie spełnienia warunku 
łącznie, tj. w ramach jednej roboty budowlanej albo dostawy/jednej umowy, poprzez 
wykazanie pełnego zakresu prac wymaganego w ww. tiretach oraz przy zachowaniu 
wymaganej dla każdego tiretu wartości prac (tj. wykazanie w ramach jednej umowy zarówno 
wymaganej budowy albo dostawy z montażem instalacji fotowoltaicznej jak i instalacji pomp 
ciepła o minimalnych wymaganych wyżej wartościach tych prac), zgodnie z zasadami 
wskazanymi powyżej. Uwagi: 1. Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji 
robót budowlanych/dostaw wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, należy wykazać 
robotę budowlaną, w której Wykonawca bezpośrednio uczestniczył. 2. W przypadku 
wskazania przez Wykonawcę, w celu wykazania spełniania warunków udziału, waluty innej niż 
polska (polski złoty), w celu jej przeliczenia stosowany będzie średni kurs Narodowego Banku 
Polskiego na dzień publikacji ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 3. Jeżeli zakres prac przedstawionych w dokumencie złożonym na 
potwierdzenie, że zostały one wykonane w sposób należyty jest szerszy od powyżej 
określonego przez Zamawiającego należy w wykazie robót budowlanych/dostaw podać 
wartość prac odpowiadających zakresowi warunku. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień złożenia wykazu robót budowlanych wykonanych 
nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
- w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, daty i miejsca wykonania oraz 
podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o 
których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od 
niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - inne odpowiednie dokumenty; Wzór 
wykazu robót budowlanych stanowi załącznik numer 3 do specyfikacji warunków zamówienia. 
Jeżeli wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji robót budowlanych, 
wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz, o którym mowa powyżej dotyczy 
robót, w których wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył.

Criterion: Number of managerial staff
Description of selection criterion: 1. skieruje do realizacji zamówienia: 1.1. min. 1 osobę 
wyznaczoną do pełnienia funkcji kierownika budowy posiadającą uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej bez ograniczeń. 
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1.2. min. 1 osobę wyznaczoną do pełnienia funkcji kierownika robót posiadającą uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, 
instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez ograniczeń. 1.3. min 1 osobę .
przeznaczoną do pełnienia funkcji kierownika robót posiadającą uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i 
urządzeń wodociągowych i kanalizacyjnych bez ograniczeń. 1.4. min 1 osobę przeznaczoną 
do pełnienie funkcji kierownika zespołu projektowego posiadającą uprawnienia budowlane do 
projektowania bez ograniczeń w specjalności architektonicznej. 1.5. min 1 osobę 
przeznaczoną do pełnienia funkcji projektanta posiadającą uprawnienia budowlane do 
projektowania bez ograniczeń w specjalności konstrukcyjno-budowlanej 1.6. min 1 osobę 
przeznaczoną do pełnienia funkcji projektanta posiadającą uprawnienia budowlane do 
projektowania bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i 
urządzeń wodociągowych i kanalizacyjnych. 1.7. min 1 osobę przeznaczoną do pełnienia 
funkcji projektanta posiadającą uprawnienia budowlane do projektowania bez ograniczeń w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych. zgodnie z ustawą z dnia 7 lipca 1994 roku prawo budowlane lub 
odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów. zamawiający, określając wymogi dla osoby w zakresie 
posiadanych uprawnień budowlanych, dopuszcza odpowiadające im uprawnienia budowlane 
wydane obywatelom państw europejskiego obszaru gospodarczego oraz konfederacji 
szwajcarskiej, z zastrzeżeniem artykułu 12a oraz innych przepisów prawa budowlanego oraz 
ustawy z dnia 22 grudnia 2015 roku o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych 
w państwach członkowskich unii europejskiej. Uwagi: 1. W przypadku osób, które nabyły 
uprawnienia poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, dopuszcza się równoważne 
kwalifikacje, zdobyte w innych państwach, na zasadach określonych w artykule 12 a) ustawy z 
dnia 7 lipca 1994 roku Prawo budowlane z uwzględnieniem postanowień ustawy z dnia 22 
grudnia 2015 roku o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej 2. Zamawiający dopuszcza możliwość łączenia funkcji przez 
jedną osobę. Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, Zamawiający 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnego na dzień 
złożenia wykazu osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, 
w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie 
robotami budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, 
doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także 
zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania 
tymi osobami; Wzór wykazu osób stanowi załącznik numer 4 do specyfikacji warunków 
zamówienia.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Description: W ramach kryterium ceny oferta otrzyma zaokrągloną do dwóch miejsc po 
przecinku zgodnie z przybliżeniem dziesiętnym ilość punktów wynikającą z działania: Pi (C) = 
Cmin/ Ci x 60 pkt gdzie: Pi (C) -Ilość punktów jakie otrzyma oferta “i” za kryterium “Cena”, 
Cmin - Najniższa cena spośród wszystkich ważnych i nieodrzuconych ofert, Ci - Cena oferty “i” 
.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 60
Criterion: 
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Type: Quality
Name: Okres gwarancji jakości na wykonane roboty
Description: W ramach kryterium „Okres gwarancji jakości na wykonane roboty (G)” 
Zamawiający będzie przyznawał punkty za deklarowany przez Wykonawcę okres gwarancji 
jakości na wykonane roboty. Minimalny okres udzielonej gwarancji wynosi 6 lat. Zamawiający 
wymaga podania okresu gwarancji w pełnych latach z przedziału od 6 do 10 lat. 
Zadeklarowanie okresu gwarancji krótszego niż 6 lat skutkuje odrzuceniem oferty. W 
przypadku braku deklaracji Wykonawcy w zakresie okresu udzielonej gwarancji, Zamawiający 
przyjmie, że Wykonawca oferuje 6 letni okres gwarancji i w konsekwencji przyzna 0 punktów. 
Deklaracja okresu gwarancji dłuższego niż 10 lat skutkuje przyjęciem deklarowanego okresu 
do umowy, natomiast na potrzeby porównania ofert zostanie przyjęta wartość 10 lat. 
Wykonawca może otrzymać następującą ilość punków: - za 6 lat gwarancji otrzyma 0 
punktów, - za 7 lat gwarancji otrzyma 10 punktów, - za 8 lat gwarancji otrzyma 20 punktów, - 
za 9 lat gwarancji otrzyma 30 punktów, - za 10 lat gwarancji otrzyma 40 punktów.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 40

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Address of the procurement documents: https://dg.logintrade.net/rejestracja/

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://dg.logintrade.net/rejestracja/
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: 1. Wykonawca przed zawarciem umowy zobowiązany 
jest do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości stanowiącej 5 
procent ceny całkowitej podanej w ofercie. 2. Zabezpieczenie może być wnoszone według 
wyboru Wykonawcy w formach określonych w artykuł 450 ustęp 1 – Prawo zamówień 
publicznych. Wybrany Wykonawca zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy najpóźniej przed zawarciem umowy. Zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy winno zostać wniesione w polskich złotych. 3. Warunki i termin zwrotu 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy określone zostały w projektowanych 
postanowieniach umownych. 4. W przypadku wniesienia wadium w pieniądzu Wykonawca 
może wyrazić zgodę na zaliczenie kwoty wadium na poczet zabezpieczenia 5. Jeżeli 
zabezpieczenie wniesiono w pieniądzu, Zamawiający przechowuje je na oprocentowanym 
rachunku bankowym. Zamawiający zwraca zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z 
odsetkami wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszt prowadzenia tego rachunku oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy wykonawcy. 6. W przypadku wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w formie innej niż pieniężna – warunki poręczeń i gwarancji 
wymagają przed zawarciem umowy akceptacji Zamawiającego. 7. Zabezpieczenie wnoszone 
przez Wykonawcę w inne formie niż pieniężna, powinno mieć charakter bezwarunkowy, być 
nieodwołalne, a wynikające z niego świadczenie pieniężne powinno być płatne na pierwsze 
pisemne żądanie zapłaty beneficjenta (Zamawiającego) i wykonalne na terytorium 

https://dg.logintrade.net/rejestracja/
https://dg.logintrade.net/rejestracja/
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Rzeczypospolitej Polskiej; w szczególności treść dokumentu zabezpieczenia nie może 
zawierać postanowień: 1) Warunkujących wykonanie świadczenia pieniężnego przez 
gwaranta od: a) Uwierzytelnienia w jakiejkolwiek formie przez osobę trzecią pisemnego 
żądania zapłaty beneficjenta (Zamawiającego); b) Wezwania zleceniodawcy (Wykonawcy) 
przez beneficjenta (Zamawiającego) do dobrowolnego wykonania lub należytego wykonania 
zobowiązania; c) Udowodnienia lub udokumentowania w jakikolwiek sposób przez 
beneficjenta (Zamawiającego) okoliczności niewykonania lub nienależytego wykonania 
zobowiązania przez zleceniodawcę (Wykonawcę); d) Uzgadniania z gwarantem jakichkolwiek 
zmian w umowie pomiędzy beneficjentem (Zamawiającym) a zleceniodawcą (Wykonawcą), e) 
Przedstawienia oryginału gwarancji wraz z żądaniem zapłaty beneficjenta (Zamawiającego); 
2) Określających termin wygaśnięcia gwarancji przed terminem ustania stosunku 
zobowiązaniowego, który zabezpiecza z zastrzeżeniem zapisów artykułu 453 ustęp 7 ustawy 
Prawo zamówień publicznych; 3) Wprowadzających klauzulę prorogacyjną, chyba że jako sąd 
właściwy do rozstrzygania sporów pomiędzy stronami wskazano sąd właściwy miejscowo dla 
beneficjenta (Zamawiającego). 8. Wykonawcy, którzy wspólnie składają ofertę w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie 
umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy (artykuł 445 ustawy Prawo 
zamówień publicznych). 9. W przypadku wniesienia zabezpieczenia w formie niepieniężnej, 
dokumenty - stanowiące zabezpieczenie - powinny być złożone w formie umożliwiającej 
Zamawiającemu pozostawienie 30 procent wartości na zabezpieczenie roszczeń z tytułu 
rękojmi za wady lub gwarancji. 10. 70 procent zabezpieczenia należytego wykonania umowy 
zostanie zwrócone Wykonawcy w ciągu 30 dni od daty podpisania protokołu końcowego. 11. 
Pozostałe 30 procent zabezpieczenia należytego wykonania umowy stanowić będzie 
zabezpieczenie na pokrycie roszczeń Zamawiającego wynikających z tytułu rękojmi za wady 
lub gwarancji i zostanie zwolnione w ciągu 15 dni po upływie okresu rękojmi za wady. 12. 
Wykonawca zobowiązany jest do przedłużenia okresu zabezpieczenia w formie gwarancji 
bankowej lub ubezpieczeniowej w przypadku zmiany (przedłużenia) terminu zakończenia 
realizacji zadania. 13. Zabezpieczenie wniesione w formie pieniężnej pozostanie na koncie 
Zamawiającego w przypadku zmiany (przedłużenia) terminu obowiązywania umowy.
Deadline for receipt of tenders: 29/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 29/05/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
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Information about review deadlines: Zgodnie z art. 515 ustawy Pzp: 1. Odwołanie wnosi się: 1) 
w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 
a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 3. Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 4. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki ‒ ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki.
Organisation providing more information on the review procedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation receiving requests to participate: Gmina Dąbrowa Górnicza
Organisation processing tenders: Gmina Dąbrowa Górnicza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Gmina Dąbrowa Górnicza
Registration number: 6292462689
Department: Wydział Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Graniczna 21
Town: Dąbrowa Górnicza
Postcode: 41-300
Country subdivision (NUTS): Sosnowiecki (PL22B)
Country: Poland
Email: zamowienia_publiczne@dg.pl
Telephone: +48322956766
Internet address: https://www.bip.dabrowa-gornicza.pl/5823
Information exchange endpoint (URL): https://dg.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

mailto:zamowienia_publiczne@dg.pl
https://www.bip.dabrowa-gornicza.pl/5823
https://dg.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 5260239325
Postal address: ul. Postępu 17 A
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: ceeeab55-fa51-488d-afd3-1f8a0bedbca2  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 28/04/2026 11:28:03 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 292054-2026
OJ S issue number: 83/2026
Publication date: 29/04/2026
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